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ПРЕКРАЩЕНИЕ ВСЕХ ИСПЫТАТЕЛЬНЫХ
ВЗРЫВОВ ЯДЕРНОГО ОРУЖИЯ

НАСТОЯТЕЛЬНАЯ НЕОБХОДИМОСТЬ
ДОГОВОРА О ВСЕОБЪЕМЛЮЩЕМ
ЗАПРЕЩЕНИИ ЯДЕРНЫХ ИСПЫТАНИЙ

О ЗАПРЕЩЕНИИ РАЗРАБОТКИ И
ПРОИЗВОДСТВА НОВЫХ ВИДОВ ОРУЖИЯ
МАССОВОГО УНИЧТОЖЕНИЯ И НОВЫХ
СИСТЕМ ТАКОГО ОРУЖИЯ

РАССМОТРЕНИЕ ОСУЩЕСТВЛЕНИЯ
РЕКОМЕНДАЦИЙ И РЕШЕНИЙ,
ПРИНЯТЫХ ГЕНЕРАЛЬНОЙ АССАМБЛЕЕЙ
НА ЕЕ ДЕСЯТОЙ СПЕЦИАЛЬНОЙ СЕССИИ

О ЗАКЛЮЧЕНИИ МЕЖДУНАРОДНОЙ
КОНВЕНЦИИ ОБ УКРЕПЛЕНИИ
БЕЗОПАСНОСТИ ГОСУДАРСТВ,
НЕ ОБЛАДАЮЩИХ ЯДЕРНЫМ ОРУЖИЕМ,
ПРОТИВ ПРИМЕНЕНИЯ ИЛИ УГРОЗЫ
ПРИМЕНЕНИЯ ЯДЕРНОГО ОРУЖИЯ

ЗАКЛЮЧЕНИЕ ЭФФЕКТИВНЫХ
МЕЖДУНАРОДНЫХ СОГЛАШЕНИЙ О
ГАРАНТИЯХ ГОСЗГДАРСТВАМ,
НЕ ОБЛАДАЮЩИМ ЯДЕРНЫМ ОРУЖИЕМ,
ПРОТИВ ПРИМЕНЕНИЯ ИЛИ УГРОЗЫ
ПРИМЕНЕНИЯ ЯДЕРНОГО ОРУЖИЯ

ПРЕДОТВРАЩЕНИЕ ГОНКИ ВООРУЖЕНИЙ
В КОСМИЧЕСКОМ ПРОСТРАНСТВЕ

ВЗАИМОСВЯЗЬ МЕЖДУ РАЗОРУЖЕНИЕМ
И РАЗВИТИЕМ

О БЕЗОТЛАГАТЕЛЬНОМ ПРЕКРАЩЕНИИ И
ЗАПРЕЩЕНИИ ИСПЫТАНИЙ ЯДЕРНОГО
ОРУЖИЯ

СОКРАЩЕНИЕ ВОЕННЫХ БЮДЖЕТОВ
ОСУЩЕСТВЛЕНИЕ ДЕКЛАРАЦИИ ОБ

ОБЪЯВЛЕНИИ ИНДИЙСКОГО ОКЕАНА
ЗОНОЙ МИРА

ХИМИЧЕСКОЕ И БАКТЕРИОЛОГИЧЕСКОЕ
(БИОЛОГИЧЕСКОЕ) ОРУЖИЕ

ВСЕОБЩЕЕ И ПОЛНОЕ РАЗОРУЖЕНИЕ
ОБЗОР И ОСУЩЕСТВЛЕНИЕ

ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНОГО ДОКУМЕНТА
ДВЕНАДЦАТОЙ СПЕЦИАЛЬНОЙ СЕССИИ
ГЕНЕРАЛЬНОЙ АССАМБЛЕИ

УКРЕПЛЕНИЕ БЕЗОПАСНОСТИ И
СОТРУДНИЧЕСТВА В РАЙОНЕ
СРЕДИЗЕМНОМОРЬЯ
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РАССМОТРЕНИЕ ОСУЩЕСТВЛЕНИЯ
ДЕКЛАРАЦИИ ОБ УКРЕПЛЕНИИ
МЕЖДУНАРОДНОЙ БЕЗОПАСНОСТИ

ДОКЛАД СПЕЦИАЛЬНОГО КОМИТЕТА ПО
РАССЛЕДОВАНИЮ ЗАТРАГИВАЮЩИХ ПРАВА
ЧЕЛОВЕКА ДЕЙСТВИЙ ИЗРАИЛЯ В
ОТНОШЕНИИ НАСЕЛЕНИЯ
ОККУПИРОВАННЫХ ТЕРРИТОРИЙ

ВОПРОС О МАЛАГАСИЙСКИХ ОСТРОВАХ
ГЛОРЬЕЗ, ЖУАН-ДИ-НОВА, ЕВРОПА
И БАССАС-ДА-ИНДИЯ

РАЗВИТИЕ И МЕЖДУНАРОДНОЕ
ЭКОНОМИЧЕСКОЕ СОТРУДНИЧЕСТВО

МИРНОЕ РАЗРЕШЕНИЕ СПОРОВ МЕЖДУ
ГОСУДАРСТВ AMI

ВОПРОС ОБ АНТАРКТИКЕ
ПОЛОЖЕНИЕ В ЦЕНТРАЛЬНОЙ АМЕРИКЕ:
УГРОЗА МЕЖДУНАРОДНОМУ МИРУ И
БЕЗОПАСНОСТИ И МИРНЫЕ ИНИЦИАТИВЫ

Имею честь направить Вам копию коммюнике, принятого совещанием
министров и глав делегаций неприсоединившихся стран на тридцать вось-
мой сессии Генеральной Ассамблеи, которое состоялось в Нью-Йорке
с 4 по 7 октября 1983 года, с просьбой распространить его среди
государств-членов в качестве официального документа Генеральной
Ассамблеи по пунктам 18, 23, 25, 29, 30, 32, 33, 34, 35, 36, 37,
38, 41, 42, 43, 44, 45, 49, 50, 52, 53, 55, 56, 57, 58, 59, 61, 62,
63, 65, 66, 69, 76, 78, 124, 140 и 142 повестки дня, а такзке в
качестве документа Совета Безопасности.

Н. КРШОНАН
Посол

Постоянный представитель Индии
при Организации Объединенных Наций
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ПРИЛОЖЕНИЕ

Совещание министров и г л а в д е л е г а ц и й неприсоединившихся
с т р а н на т р и д ц а т ь восьмой с е с с и и Г е н е р а л ь н о й Асеамблеи

Организации Объединенных Наций ~ ~ ~
Нью-Йорк, 4—7 о к т я б р я 1983 г о д а

ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНОЕ КОММЮНИКЕ

1» Министры иностранных дел и главы д е л е г а ц и й неприсоединившихся
с т р а н н а т р и д ц а т ь восьмой с е с с и и Генеральной Ассамблеи Организации
Объединенных Наций с о б р а л и с ь в Нью-Йорке с 4- по 7 о к т я б р я 1983 г о -
д а д л я р а с с м о т р е н и я д е й с т в и й в отношении п р о б л е м , находящихся н а
р а с с м о т р е н и и нынешней с е с с и и Генеральной Ассамблеи и п р е д с т а в л я ю -
щих особый и н т е р е с д л я неприсоединившихся стран»

2„ Совещание приняло к сведению доклад П р е д с е д а т е л я о д е я т е л ь н о с -
ти Движения неприсоединившихся с т р а н со времени седьмой Конференции
н а высшем у р о в н е , с о с т о я в ш е й с я в Дели в марте 1983 г о д а , и н а с т о -
я т е л ь н о п р и з в а л о продолжать у с и л и я по осуществлению решений Движе-
ния»

3» Совещание дало оценку нынешней международной п о л и т и ч е с к о й и
э к о н о м и ч е с к о й с и т у а ц и и и , в ч а с т н о с т и , событий, имевших место после
п р о в е д е н и я седьмой Конференции на высшем у р о в н е , с о с т о я в ш е й с я в
Дели в марте 1 9 8 3 года„ Было выражено общее мнение о том, что
Конференция на высшем у р о в н е в Дели п р е д с т а в л я е т собой веху в э в о -
люции Движения» Министры и главы д е л е г а ц и й вновь подтвердили д е й -
с т в е н н о с т ь принципов и п о л и т и к и , принятых Движением н е п р и с о е д и н е -
н и я , к о т о р о е я в л я е т с я одним из главных ф а к т о р о в , содействующих
сохранению мира во всем мире-

4= Совещание подчеркнуло необходимость п р и н я т и я неприсоединивши-
мися с т р а н а м и позитивных мер в ц е л я х о с у щ е с т в л е н и я решений, и з л о -
женных в п о л и т и ч е с к о й и экономической Декларации и Программе д е й с т -
в и й , принятых Конференцией на высшем у р о в н е в Дели» Важным п о к а -
з а т е л е м возросшей р о л и и в л и я н и я Движения н е п р и с о е д и н е н и я в с о в р е -
менном мире я в л я е т с я возникший во всем мире растущий и н т е р е с к д е я -
т е л ь н о с т и и позициям неприсоединившихся стран» Приверженность
неприсоединившихся с т р а н д е л у у к р е п л е н и я мира, ликвидации к о л о н и а -
л и з м а и у к р е п л е н и я н а ц и о н а л ь н о й н е з а в и с и м о с т и , с у в е р е н и т е т а и т е р -
риториальной целостности государств, а также социально-экономиче-
ского подъема их народов признается в качестве составной части ко-
ренных сдвигов, происходящих в структуре современных международ-
ных отношений»
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5.0 Совещание выразило глубокую озабоченность напряженностью и
конфронтацией между великими державами и повторило обращенный к ним
призыв неприсоединившихся стран отказаться от их политики конфронта-
ции и недоверия друг к другу и вступить в откровенные, сориентирован-
ные на будущее переговоры в духе доброй воли по отношению друг к дру-
гу° Осуществляя обзор международного положения, министры и главы де-
легаций выразили серьезную озабоченность продолжающимся существова-
ванием очагов агрессии и напряженности, в частности на Ближнем Вос-
токе, в Африке - особенно в южной части Африки, в Юго-Залалной Азии,
в Юго-Восточной Азии, в Карибском бассейне, в Центральной Америке и
в Южной Атлантике, а также в определенных районах Европы» Силы,
враждебно относящиеся к освобождению народов от зависимости, продол-
жают ущемлять независимость, суверенитет, территориальную целостность
стран и права народов, находящихся под колониальным и иностранным гос-
подством, на самоопределение и независимость» Новые конфликты между
государствами еще более усугубили существующее положение, сделав под-
держание международного мира и безопасности более проблематичным»
Упорное нежелание развитых стран идти на уступки еще более усугуби-
ло неравный и несправедливый характер международных экономических
отношений,,

бо В этом контексте министры и главы делегаций с удовлетворением
напомнили об отклике на предложение неприсоединившихся стран, в кото-
ром содержался настоятельный призыв к главам государств и прави-
тельств государств-членов Организации Объединенных Наций принять
участие в тридцать восьмой сессии Генеральной Ассамблеи Организации
Объединенных Наций и провести неофициальные консультации, с тем что-
бы осуществить коллективную оценку основных проблем, стоящих перед
миром, с целью изыскания скорейших и справедливых решений этих про-
блем о Они выразили удовлетворение участием 24- глав государств и пра-
вительств в состоявшихся совещаниях, а также конструктивной атмос-
ферой, в которой проходили неофициальные дискуссии„ Министры и гла-
вы государств выразили надежду, что в результате этих консультаций
будет начат процесс, который приведет к реальному ослаблению между-
народной напряженности и разрешению важных проблем, затрагивающих
мир, безопасность, разоружение и развитие в различных районах мира.,

РОЛЬ ДВИЖЕНИЯ

7о На протяжении всех лет своего существования Движение неприсое-
динившихся стран неизменно играет одну из решающих ролей в усилиях
по поддержанию мира, содействию разоружению и ослаблению международ-
ной напряженности, а также по ликвидации очагов агрессии и напряжен-
ности, равно как и в усилиях, признанных содействовать справедливо-
му и мирному решению международных проблем„ Несколько поколений на-
родов и руководителей неприсоединившихся стран выразили законное
стремление этих стран положить конец отношениям угнетения и зависи-
мости, в какой бы форме они ни существовали в колониальных и

/о о „
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послеколониальных условиях, и свободно выразить свои собственные,
истинно национальные традиции и самобытность» Выражая свои между-
народные чаяния, они также стремились к ликвидации структур господ-
ства, дискриминации, эксплуатации и неравенства и к установлению
новой системы международных отношений, основанных на уважении неза-
висимости, равенства и сотрудничества, а также к осуществлению стрем-
лений к безопасности, процветанию и развитию всех народов»

8о Квинтэссенция политики неприсоединения, в основе которой лежат
ее исходные принципы и характер, заключается в борьбе против импе-
риализма, колониализма, неоколониализма,апартеида^ расизма, сиониз-
ма и всех форм иностранной агрессии, оккупации и господства, вмеша-
тельства или гегемонии, а также против великодержавной политики
или политики блоков„ Другими словами, она предполагает отрицание
всех форм господства, зависимости, вмешательства или интервенции,
как прямой, так и косвенной, и любого нажима - в политической,
дипломатической, экономической, военной и культурной областях -
в международных отношениях. Министры и главы делегаций вновь под-
твердили необходимость строгого соблюдения принципов отказа от ин-
тервенции и невмешательства во внутренние и внешние дела государств,
что .является одним из основных принципов неприсоединения» Наруше-
ние этого принципа неприемлемо и не может иметь оправданий ни при
каких обстоятельствах»

9. Совещание подчеркнуло принцип мирного разрешения споров и
конфликтов в качестве одного из основополагающих элементов йилосо-
фии мирного сосуществования, проповедуемой неприсоединившимися
странами. В этой связи совещание вновь подтвердило принципы и
пути содействия мирному разрешению споров между неприсоединившимися
странами.

10. Наиболее ярким выражением политики неприсоединения является
решительное отрицание поляризации на основе блоков, какого бы то
ни было предопределения политики на основе принадлежности к воен-
ным пактам или союзам; принципиальность в оценке международных
проблем по их сути и на основе национальной независимости,а также
последовательная поддержка всестороннего освобождения народов
Азии, Африки, Латинской Америки и других народов мира от зависимо-
сти. Такая политика также отвергает попытки в неверном свете
представить борьбу народов за независимость и человеческое досто-
инство, трактуя ее как составную часть конфронтации между Востоком
и Западом, которая лишает их права определять свою собственную
судьбз^ и осуществлять свои законные чаяния. Движимые искренней
надеждой на то, что, несмотря на соперничество и внутреннюю на-
пряженность, которая разрывает мир, он добьется прогресса на пути
к сотрудничеству и интеграции, а не к конфликту и расслоению,
неприсоединившиеся государства отстаивают свободу суждений и дей-
ствий и сознательно борются за укрепление принципа мирного сосу-
ществования «
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1 1 . Совещание вновь подтвердило обязательство неприсоединившихся
стран не являться сторонами в конфронтации и соперничестве великих
держав и не предпринимать никаких действий, которые способствовали
бы усилению такой конфронтации и соперничества, равно как и концеп-
ций сфер влияния в различных районах мира, а также укреплению суще-
ствующих военных союзов и вытекающих из них взаимозависимых согла-
шений, в особенности посредством участия в военных мероприятиях
или посредством предоставления военных баз и сооружений для обеспе-
чения военного присутствия великих держав, рассматривая его в кон-
тексте конфликтов великих держав.

РАЗОРУЖЕНИЕ И МЕЖДУНАРОДНАЯ БЕЗОПАСНОСТЬ

1 2 . Новая вспышка вражды в духе холодной войны, сопровождающаяся
появлением новых вариантов расстановки сил, создает новые и с е р ь е з -
ные угрозы глобальному миру и безопасности. Признаки борьбы за сфе-
ры влияния и з а расширение отношений господства и эксплуатации
продолжают появляться во все новых районах мира. Беспрецедентных
уровней достигла гонка вооружений, особенно в области ядерных воору-
жений и другого оружия массового уничтожения» Возобновились усилия
по развертыванию вооруженных сил и приобретению великими державами
различного рода баз и других сооружений в различных районах мира;
развертываются новые химические вооружения и ядерные вооружения
большей убойной силы и повышенной точности; существует также
опасность распространения ядерной конфронтации на космическое про-
странство и предпринимаются усилия по разработке и развертыванию
противоспутниковых космических вооружений. Эти явления не только
подрывают международную безопасность, но в целом оказывают такое
воздействие, которое способно во все большем масштабе закреплять
представление о ядерном оружии и другом оружии массового уничтоже-
ния как об "обычном" и "законном". Ядерное сдерживание не тождест-
венно сдерживанию в доядерную эпоху. Коль скоро заложниками стра-
тегических интересов того или иного государства, обладающего ядер-
ным оружием, является все гражданское население мира, такая полити-
ка представляет собой скорее "ядерный терроризм", нежели сдерживание

1 3 . Упорное продолжение гонки вооружений привело к большим бюджет-
ным дефицитам в промышленно развитых странах мира, в результате
чего была урезана экономическая помощь развивающимся странам. Кри-
зисные условия, сложившиеся в развитом мире, обусловили сокращение
торговли с развивающимися странами, что сказалось на способности
этих стран к сокращении своей значительной задолженности и обострило
их экономические проблемы. Вытекающая из таких условий нестабиль-
ность усилила опасность интервенции и вмешательства в развивающемся
мире со стороны богатых и сильных государств, что ставит под еще
большую 3Г ГРО ЗУ международный мир и безопасность.
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14= Министры и главы делегаций вновь подтвердили убежденность, вы-
раженную на предыдущих конференциях неприсоединившихся стран, в том,
что международный мир и безопасность можно обеспечить лишь посредст-
вом всеобщего и полного разоружения, в особенности ядерного разору-
жения, под эффективным международным контролем. Они подчеркнули,
что необходимо провести переговоры по неотложным мерам в области ра-
зоружения в рамках и под эгидой Организации Объединенных Наций» В
этой связи они призвали Комитет по разоружению в качестве единствен-
ного многостороннего органа для ведения переговоров в области разо-
ружения выполнить свой мандат и принять конкретные меры по разоруже-
нию, в особенности ядерному разоружению, В целях эффективного
предотвращения горизонтального и вертикального распространения ядер-
ного оружия государства, обладающие ядерным оружием, должны принять
неотложные меры по прекращению и обращению вспять гонки ядерных воо-
ружений» Министры и главы делегаций призвали к немедленному запре-
щению применения и угрозы применения ядерного оружия всеми государст-
вами, обладающими ядерным оружием, до достижения ядерного разоруже-
ния» Они далее призвали к замораживанию производства, накопления
запасов и развертывания ядерного оружия и отвергли любые теории и
концепции, касающиеся обладания ядерным оружием и его применения при
каких бы то ни было обстоятельствах» Они выразили серьезную озабо-
ченность в связи с тем, что даже те ограниченные переговоры по сокра-
щению вооружений и разоружению, которые уже ведутся, застопорились,
а в некоторых случаях были в одностороннем порядке прерваны» Ухудше-
ние международной обстановки следует рассматривать не как повод для
приостановки важных переговоров по ограничению вооружений и разоруже-
нию, а наоборот, как вескую причину для более активного их проведе-
ния» К основным государствам, обладающим ядерным оружием, был обра-
щен настоятельный призыв активизировать свои переговоры по ограниче-
нию вооружений и разоружению и сообщать Организации Объединенных На-
ций о прогрессе, достигнутом на этих переговорах»

Министры и главы делегаций также вновь подтвердили, что государ-
ства, обладающие ядерным оружием, обязаны гарантихэовать, что они не
будут угрожать ядерным оружием государствам, не обладающим таким ору-
жием, и не совершат на них нападения с применением такого оружия»
Они рекомендовали продолжить без промедления переговоры с целью за-
ключения согласованного международного документа относительно эффек-
тивных международных мер по обеспечению всем государствам, не обладаю-
щим ядерным оружием, - без какой бы то ни было дискриминации - гаран-
тий против применения или угрозы применения ядерного оружия» Они
подтвердили, что создание зон, свободных от ядерного оружия, на осно-
ве договоренностей, свободно достигнутых между государствами соответ-
ствующего района, представляет собой важную меру в области разоруже-
ния» Создание таких зон в различных районах мира следует поощрять,
имея в виду, что конечной целью этого является мир, целиком свободный
от ядерного оружия»
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I60 Несмотря на настоятельные призывы со стороны международного со-
общества, усилия по заключению всеобъемлющего договора, запрещающе-
го испытания любых видов ядерного оружия во всех средах на все
времена, до сих пор не дали никаких результатов» Министры и главы
делегации призвали государства, обладающие ядерным оружием, проявить
политическую волю, с тем чтобы содействовать скорейшему завершению
работы над таким договором»

ОТКАЗ ОТ ИНТЕРВЕНЦИИ И НЕВМЕШАТЕЛЬСТВО

17° Министры и главы делегаций отметили с озабоченностью, что,
несмотря на принятие Генеральной Ассамблеей Организации Объединенных
Наций Декларации о недопустимости интервенции и вмешательства во
внутренние дела государств, которая содержится в резолюции 36/103,
политика интервенции и вмешательства, нажима и угрозы силок или при-
менения силы по-прежнему проводится против многих неприсоединившихся
стран, что имеет опасные последствия для мира и безопасности. Они
призвали все государства придерживаться этой декларации и соблюдать
ее принципы в своих отношениях с другими государствами„

ПОЛОЖЕНИЕ В ЮЖНОЙ ЧАСТИ АФРИКИ

18о События в южной части Африки показывают, что остающиеся силы
апартеида, расовой дискриминации и колониальной тирании продолжают
упорно сопротивляться силам, несущим перемены. Министры и главы го-
сударств подчеркнули решимость неприсоединившихся стран объединить
свои усилия и мобилизовать всю свою энергию в поддержку народов это-
го района, борющихся против проводимой расистским южноафриканским
режимом политики угнетения и запугивания»

19° Министры и главы государств выразили мнение, что политика апар-
теида и расовой дискриминации и агрессии, проводимая расистским южно-
африканским режимом, является главной причиной дестабилизации и угро-
зой миру и безопасности в этом районе»

20» Совещание решительно осудило возросшее и систематическое приме-
нение Южной Африкой модели военной агрессии, экономического давления
и актов дестабилизации и саботажа против соседних независимых африкан-
ских стран Анголы, Ботсваны, Замбии, Зимбабве, Лесото, Мозамбика и
Свазиленда» Министры отметили с удовлетворением, что проводимая ре-
жимом Претории политика агрессии и устрашения не заставила эти госу-
дарства южной части Африки отказаться от оказания ими поддержки си-
лам, борющимся против расистского режима за свою независимость, сво-
боду и справедливость, а также от проявления солидарности с ними. Ми-
нистры и главы делегаций настоятельно призвали международное сообще-
ство предоставить им всю возможную поддержку и помощь для укрепления
их оборонного потенциала против незаконного режима Южной Африки»

/ о о а
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21 о Министры и главы делегаций выразили свою глубокую озабоченность
продолжением незаконной оккупации части территории Народной Респуб-
лики Анголы расистским режимом» Они резко осудили режим Южной Аф-
рики и настоятельно призвали к немедленному и безоговорочному выводу
южноафриканских войск с территории Анголы» Они также осудили недав-
нюю массовую агрессию, предпринятую южноафриканскими силами против
деревни Кангамба в провинции Моксику в 500 км от намибийской границы„
Совещание выразило свою полную поддержку мерам, принятым ангольским
правительством в соответствии со статьей 51 Устава Организации Объе-
диненных Наций с целью гарантировать и обеспечить свою территориаль-
ную неприкосновенность и национальный суверенитет»

22о Совещание осудило воздушный налет, совершенный недавно южно-
африканскими силами против промышленного и населенного района Ма-
тола, расположенного менее чем в 20 км от Мапуту - столицы Народной
Республики Мозамбик» Оно решительно осудило агрессивную войну, ко-
торую южноафриканские расисты ведут против Народной Республики Мозам-
бик с помощью вооруженных бандитов и наемников, действующих в качест-
ве дополнения к южноафриканской армии» Оно вновь подтвердило, что
эти постоянные акты вторжения и агрессии, а также подрывная деятель-
ность против экономической и социальной инфраструктуры Народной Рес-
публики Мозамбик, осуществляемая южноафриканским режимом, направле-
ны на подрыв усилий народа Мозамбика по обеспечению национального
восстановления, условий мира и безопасности» Министры и главы деле-
гаций выразили в этой связи свою полную поддержку народу и прави-
тельству Мозамбика в их борьбе за сохранение собственной независимо-
сти и суверенитета»

23о Министры и главы делегаций выразили свое глубокое негодование
по поводу актов вооруженной агрессии, совершенных режимом Претории
и его бандитами против Лесото, а также по поводу недавно предприня-
той вооруженной и экономической блокады Лесото» Они осудили эти
акты как направленные на подрыв приверженности Лесото принципу пре-
доставления убежища беженцам апартеида в соответствии с международ-
ными конвенциями по беженцам и соответствующими резолюциями Органи-
зации Объединенных Наций и призвали к их немедленному прекращению^
равно как и к прекращению других актов дестабилизации и устрашения,
предпринимаемых Южной Африкой против этого Королевства» Министры
выразили признательность правительству Лесото за его непоколеби-
мость в предоставлении гуманитарной помощи беженцам, несмотря на
постоянные угрозы, давление и нападения со стороны расистского режи-
ма»

24. Министры и главы делегаций осудили растущее военное и ядерное
сотрудничество между расистским режимом Южной Африки и Израилем»
Они рассматривают такое сотрудничество как угрозу безопасности Аф-
рики и призвали все страны выступить с осуждением этого сотрудниче-
ства» Они также приняли к сведению Декларацию, принятую Венской
конференцией по вопросу о союзе между Южной Африкой и Израилем.

/ о о о
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НАМИБИЯ

25. Министры и главы делегаций вновь подтвердили неотъемлемое право
народа Намибии на самоопределение и национальную независимость в еди-
ной Намибии,, включая Уолфиш~-Бей, острова Пенгуин и другие прибрежные
острова. Они вновь заявили о своей солидарности и поддержке герои-
ческой борьбы, которая ведется под руководством СВАПО - единственного
подлинного и законного представителя народа Намибии, - за свободу его
страны.

26. Совещание решительно осудило расистский режим Южной Африки за его
продолжающуюся незаконную оккупацию Намибии, несмотря на справедливые
требования народа этой территории предоставить ему свободу и само-
определение и грубо нарушая и нагло игнорируя резолюции и решения
Организации Объединенных Наций. Оно далее осудило расистскую Южную
Африку за продолжающееся, жестокое угнетение ею намибийского народа,

за массовую милитаризацию ею этой территории и за наглое использование
ею Намибии в качестве плацдарма для совершения неспровоцированных
актов диверсий., агрессии и дестабилизации против соседних независимых
государств, в особенности Анголы, часть территории которой оккупиро-
вана расистскими войсками,

27. Совещание выразило негодование по поводу продолжающегося невыпол-
нения Плана Организации Объединенных Наций для Намибии, изложенного

в резолюции 435 (1978) Совета Безопасности. В этой связи совещание
решительно осудило и отвергло упорные попытки Соединенных Штатов и
расистской Южной Африки воспрепятствовать осуществлению Плана Органи-
зации Объединенных Наций, настаивая на "взаимосвязи" и "параллелизме"
между независимостью Намибии и посторонними, не имеющими отношения
к данной проблеме вопросами, в частности, выводом кубинских войск из
Анголы, и со всей ясностью подчеркнуло, что такие попытки не только
замедляют процесс деколонизации ь отношении Намибии, но также представ-
ляют собой достойное осуждения грубое вмешательство во внутренние дела
Анголы. Совещание призвало Соединенные Штаты воздержаться в дальней-
шем от подобной необоснованной настойчивости,

28. Совещание напомнило с удовлетворением об успешном завершении

заседаний Совета Безопасности по вопросу о Намибии, состоявшихся в

мае 1983 года по инициативе седьмой Конференции неприсоединившихся

стран на высшем уровне в Дели. Министры и главы делегаций отметили,
в частности, что министры иностранных дел ряда неприсоединившихся стран,
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в том числе многие делегированные Конференцией на высшем уровне,лично
приняли участие в обсуждении и вновь повторили свое требование о
немедленном и безоговорочном осуществлении резолюции 435 (1978) Сове-
та Безопасности без какого-либо промедления, видоизменения или уклоне-
ния.

29- Министры и главы делегаций выразили свою твердую решимость проти-
востоять всем попыткам подорвать центральную роль Совета Безопасности
Организации Объединенных Наций в деле осуществления резолюции 435 (1978)
и настоятельно призвали Совет Безопасности в полной мере взять на себя
возлагаемые на него обязанности, включая принятие безотлагательных мер
по осуществлению своих решений путем, если необходимо., принятия прину-
дительных мер против Южной Африки в соответствии с положениями гла-
вы VII Устава Организации Объединенных Наций.

30. Совещание осудило режим Претории за создание так называемого
"государственного совета" в Намибии для выработки "конституции" для
этой Территории, что является нарушением резолюции 439 (1978) Совета
Безопасности и других соответствующих резолюций Организации Объединен-
ных Наций. Оно обратилось с настоятельным призывом к государствам-
членам и остальной части мирового сообщества никоим образом не призна-
вать подобные уловки, предпринимаемые расистами Южной Африки с целью
увековечения своего колониального господства и эксплуатации в Намибии.

31. Совещание вновь подтвердило убежденность государств-членов в
том, что угнетенный намибийский народ имеет все основания решительно
активизировать свою борьбу по всем фронтам всеми имеющимися в его
распоряжении средствами, включая, в частности, вооруженную борьбу,
ради того, чтобы вырвать свою свободу из рук расистских незаконных
оккупантов. В этой связи министры и главы делегаций вновь подтвердили
обязательство государств-членов непрерывно предоставлять и расширять
помощь СВАПО, для того чтобы выполнить задачу освобождения Намибии.

32. Совещание вновь заявило о своей полной поддержке Совета Органи-
зации Объединенных Наций по Намибии как единственной законной управ-
ляющей власти в этой Территории вплоть до достижения ею независимости
и призвало Совет активизировать свою деятельность, с тем чтобы эффек-
тивно добиться всемирной изоляции режима апартеида. Министры и главы
делегаций выразили признательность Совету за организацию успешной
международной Конференции в поддержку борьбы намибийского народа за
независимость, которая состоялась в Париже Б апреле 1983 года, и
выразили горячую поддержку Декларации и Программе действий, принятым
на этой Конференции.
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ЮЖНАЯ АФРИКА

33. Рассматривая недавние события в Южной Африке,, министры и главы-
делегации выразили свою глубокую озабоченность наращиванием режимом
Претории своих вооружений, подготовкой к войне и милитаризацией южно-
африканского общества в отчаянной попытке остановить нарастающую
волну сопротивления со стороны угнетенного народа. В этом контексте
они решительно осудили расистскую южноафриканскую политику бантустани-
зации и вероломные маневры., предпринимаемые с целью лишить коренное
черное население принадлежащего ему по рождению права называться
южноафриканскими гражданами.

34, Министры и главы делегаций дали высокую оценку своевременной
инициативе,, предпринятой патриотическими силами с целью противостоять
так называемому "конституционному решению", которое предполагает
предоставление ограниченных парламентных прав так называемым "цветным"
или лицам азиатского происхождения, с тем чтобы поставить под ружье
эти группы черного населения, обязав их нести службу в карательной
армии в целях увековечения системы апартеида.

35' Министры и главы делегаций решительно осудили бесчеловечное
подавление, пытки., казни и систематические убийства захваченных в
плен борцов за свободу. Они гневно осудили казнь трех членов АНК -
Джерри Мосололи, Саймона Могеране и Маркуса Мотаунга, - состоявшуюся
9 июня 1983 года вопреки мнению Совета Безопасности и мировой общест-
венности. Они также призвали к безоговорочному освобождению Нельсона
МанделЫз шестерки ПАК и всех других политических заключенных., а также
к предоставлению статуса военнопленных всем плененным борцам за
свободу.

36. Министры и главы делегаций выразили свою солидарность с борьбой,
которую ведет угнетенный народ Южной Африки под руководством нацио-
нально-освободительных движений^ признанных Организацией африканского
единства, а также заявили о своей безусловной поддержке этой борьбы.
Они воздали должное угнетенному народу Южной Африки за его неиссякае-
мый героизм перед лицом жестокого фашистского насилия и угнетения,
которым' он подвергается. Отчаянные акции режима, включая его злобную
пропагандистскую кампанию, направленную против Африканского националь-
ного конгресса (АНК) и вызванную дальнейшей активизацией вооруженной
борьбы, свидетельствуют об эффективности этого мощного наступления
на апартеид.
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37. Министры и главы, делегаций решительно осудили сговор некоторых
западных стран., и особенно нынешней администрации Соединенных Штатов,
с режимом апартеида^, причем наиболее свежим примером такого сотрудни-
чества является удовлетворение семью базирующимися в Соединенных
Штатах транснациональными корпорациями просьбы о предоставлении тех-
нического и эксплуатационного обеспечения южноафриканской ядерной
установке - решение,, которое способно еще более усугубить и без того
серьезную угрозу международному миру и безопасности. Министры и главы
делегаций вновь обратились с призывом к Соединенным Штатам и всем
другим правительствам воздержаться от предоставления режиму Прето-
рии - прямо или косвенно - военной ядерной технологии и помощи.

38. Министры и главы делегаций повторили призыв XIX ассамблеи глав

государств и правительств стран-членов Организации африканского един-

ства., которая проходила в Аддис-Абебе., Эфиопия
3
 с б по 12 июня

1983 года., к скорейшему созыву Совета Безопасности с целью усиления
эмбарго на поставки оружия и введения всеобъемлющих и обязательных
санкций против расистской Южной Африки в соответствии с главой VII
Устава Организации Объединенных Наций.
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ЗАПАДНАЯ САХАРА

3 9 . Напомнив о резолюции 3 7 / 2 8 и о решении 37/4-II т р и д ц а т ь седьмой
с е с с и и Г е н е р а л ь н о й Ассамблеи Организации Объединенных Наций, а также
о соответствующих д е к л а р а ц и я х движения неприсоединившихся с т р а н ,
включая декларацию, принятую седьмой Конференцией на высшем у р о в н е ,
с о с т о я в ш е й с я в Дели в марте 1 9 8 3 г о д а , совещание п р и в е т с т в о в а л о реше-
ние ОАЕ по в о п р о с у о Западной Сахаре и , в ч а с т н о с т и , резолюцию, п р и -
нятую на д е в я т н а д ц а т о й а с с а м б л е е глав г о с у д а р с т в и п р а в и т е л ь с т в , и
п р и з в а л а к их немедленному осуществлению.

ЧАД

40. Министры и главы делегаций выразили свою серьезную озабоченность
положением, создавшимся в Чаде. Они договорились о том, чтобы все-
мерно поддерживать усилия, в частности, ОАЕ с целью изыскания реше-
ния проблемы Чада в соответствии с принципами устава ОАЕ, Устава
Организации Объединенных Наций и с принципами движения неприсоеди-
нившихся стран.

МАЙОТТА

4-1. В отношении Коморского о с т р о в а Майотта, который в с е еще н а х о -
д и т с я под французской о к к у п а ц и е й , министры и главы д е л е г а ц и й вновь
п о д в т е р д и л и , что он я в л я е т с я с о с т а в н о й частью с у в е р е н н о й территории
Федеральной Исламской Р е с п у б л и к и Коморские о с т р о в а . Они з а я в и л и т а к -
же о с в о е й а к т и в н о й с о л и д а р н о с т и с народом Коморских о с т р о в о в в е г о
законном стремлении д о б и т ь с я возвращения э т о г о о с т р о в а и сохранить
н е з а в и с и м о с т ь , е д и н с т в е и территориальную ц е л о с т н о с т ь Коморских
о с т р о в о в . Они вновь з а я в и л и о с в о е й поддержке общих р е з у л ь т а т о в
р е ф е р е н д у м а , п р о в е д е н н о г о 22 д е к а б р я 1974- года на в с е й территории
Коморских о с т р о в о в , и отклонили в с е предложения о проведении н о в о г о
референдума на острове Майотта.

В1АЛАГАСИЙСКИЕ ОСТРОВА

4 2 . В с в я з и с вопросом о Малагасийских о с т р о в а х - Г л о р и е з , Жуан и
Нова, Европа и Б а с с а с да Индия - совещание н а с т о я т е л ь н о п р и з в а л о заин-
т е р е с о в а н н ы е стороны приступить к переговорам с целью урегулирования
в о п р о с а в с о о т в е т с т в и и с целями и принципами Организации Объединенных
Наций.
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ИНДИЙСКИЙ ОКЕАН КАК ЗОНА МИРА

4J. Совещание вновь подтвердило решимость неприсоединившихся госу-
дарств продолжать свои усилия по достижению целей, изложенных в
Декларации об объявлении Индийского океана зоной мира и обсуждавших-
ся на совещании прибрежных и материковых государств в июле 1979 года,
а также на последующих заседаниях Специального комитета по Индийско-
му океану. Оно вновь заявило о своей убежденности в том, что нали-
чие в бассейне Индийского океана какого-либо проявления военного
присутствия великих держав, иностранных баз, военных сооружений и
средств военного материально-технического снабжения, ядерного ору-
жия и оружия массового уничтожения представляют собой в свете соперни-
чества великих держав вопиющее нарушение Гекларации об объявлении
Индийского океана зоной мира.

44. Совещание с беспокойством и озабоченностью отметило продол-
жающуюся эскалацию военного присутствия великих держав в районе
Индийского океана, включая расширение уже существующих баз, поиск
мест для размещения новых баз и создание новых структур военного
командования великих держав вопреки ясно выраженной воле прибрежных
и материаковых государств бассейна Индийского океана и других непри-
соединившихся стран. Такая деятельность создает угрозу независи-
мости, суверенитету, территориальной целостности и мирному разви-
тию государств этого района.

4-5» Совещание отметило, что с включением в Специальный комитет Ор-
ганизации Объединенных Наций по Индийскому океану постоянных членов
Совета Безопасности и других крупных морских пользователей неприсое-
динившиеся прибрежные и материковые государства ожидали, что будет
расчищен путь к скорейшему созыву конференции по Индийскому океану
в Коломбо, Шри Ланка. В этой связи вызывает сожаление тот факт,
что, несмотря на усилия неприсоединившихся стран по обеспечению осу-
ществления Декларации 1971 года об объявлении Индийского океана
зоной мира, до сих пор не удается созвать такую конференцию по
Индийскому океану из-за оппозиции ей со стороны некоторых государств.
Министры и главы делегаций вновь заявили о своей решимости прило-
жить все усилия для обеспечения проведения этой конференции в
в 1984 году.

4-6. Приняв к сведению пункт 80 Декларации Конференции на высшем
уровне, состоявшейся в Дели в марте 1983 года, совещание вновь
выразило свое удовлетворение инициативами, предпринятыми президентом
Демократической Республики Мадагаскар, в связи с предложением о
проведении конференции по Индийскому океану на высшем уровне в
Тананариве.
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БЛИЖНИМ ВОСТОК И ПАЛЕСТИНА

47» Министры и главы делегаций вновь заявили о своей полной под-
дерзкке работы с целью скорейшего достижения палестинским народом
своих законных неотъемлемых прав,включая свое право на самоопределе-
ние и создание независимого государства в Палестине, а также заявили
о своей приверженности такой работе» Они вновь заявили о том, что
вопрос о Палестине является центральным в проблеме Ближнего Востока
и представляет собой первопричину арабо-израильского конфликта о
Вопрос о Палестине и проблема Ближнего Востока составляют неделимое
целое ли не могут рассматриваться или решаться в отрыве друг от друга„
Учитывая это, частичное решение или решение, ограничивающееся неко-
торыми аспектами этого конфликта и исключающее другие, невозможно•>
Также невозможно установить частичный мир» Мир должен быть справед-
ливым и всеобъемлющим о Справедливый мир в этом районе может основы-
ваться лишь на полном и безоговорочном уходе Израиля со всех палестин-
ских и арабских территорий, оккупированных с 1967 года, включая Иеру-
салим, в соответствии с принципом недопустимости приобретения терри-
тории силой, а также на восстановлении всех неотъемлемых национальных
прав палестинского народа, включая право на возвращение к своим оча-
гам, право на самоопределение без иностранного вмешательства и право
на создание своего собственного независимого и суверенного государ-
ства в пределах своей национальной территории на основе резолю-
ции J2J6 (XXIX) Генеральной Ассамблеи от 22 ноября 1974- года.,

48о Подтверждая решения Конференции на высшем уровне в Дели, кото-
рыми был поддержан и одобрен арабский план установления мира, про-
возглашенный на двенадцатом арабском совещании на высшем уровне,
состоявшемся в Фесе, Марокко, и в которых было подчеркнуто, что этот
план, основанный на международной законности и на принципах права и
справедливости, представляет собой основу для установления справед-
ливого и прочного мира на Ближнем Востоке, совещание подчеркнуло не-
обходимость в согласованных международных действиях по обеспечению
его осуществления на основе вышеизложенных принципов о Не должно
предприниматься никаких действий, несовместимых с этими принципами и
способных отрицательно сказаться на борьбе арабских стран за освобож-
дение своих территорий и на борьбе палестинского народа за освобожде-
ние своей родины и восстановление своих неотъемлемых национальных
прав о

49 - Министры и главы делегаций одобрили Женевскую декларацию и
Программу действий, принятые недавно завершившейся Международной
конференцией по вопросу о Палестине, проходившей в Женеве с 29 авгус-
та по 7 сентября 1983 года, и призвали к скорейшему осуществлению ре-
комендаций, содержащихся в Женевской декларации, которая была опубли-
кована в конце этой Конференции о В частности, они поддержали призыв
к проведению международной мирной конференции по Ближнему Востоку,
которая должна быть созвана под эгидой Организации Объединенных Наций,
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при участии на равноправной основе и при обеспечении равных прав
всех сторон в конфликте, включая ООП, а таюке США и СССР и другие
заинтересованные государства» Они далее подчеркнули главную ответ-
ственность Совета Безопасности за создание надлежащих инстуциональ-
ных рамок в целях обеспечения гарантий и осуществления любых дого-
воренностей, которые могут быть достигнуты на такой международной
мирной конференции»

50 о Неприсоединившиеся страны вновь заявили о том, что они высту-
пают против практики и политики Израиля на оккупированных терри-
ториях, включая Иерусалим, и в особенности против создания поселе-
ний, и отвергают эту практику и политику» Все поселения, которые
Израиль уже создал или планирует создать на оккупированных терри-
ториях, являются незаконными по нормам междзпзародного права и пред-
ставляют собой препятствие на пути к достижению мира» Поэтому они
должны быть незамедлительно свернуты и никаких новых поселений со-
здаваться не должно, равно как и не должно допускаться разрастание
существующих поселений„ Совещание также выступило против непрекра-
щающихся нарушений прав коренного арабского населения, против их
принудительного расселения и другой политики, призванной изменить
основополагающий характер и статус этих территорий» Эти акции про-
тиворечат международному праву и соответствующим резолюциям Органи-
зации Объединенных Наций и были неоднократно и в рамках различных
форумов провозглашены недействительными и не имеющими никакой юри-
дической силы»

51= Неприсоединившиеся страны вновь подтвердили свое категориче-
ское неприятие любой политики Израиля, направленной на изменение
географического характера, демографического состава или правового
статуса оккупированных арабских и палестинских территорий» Они ре-
шительно не намерены признавать какие бы то ни было изменения, осу-
ществленные Израилем на названных территориях, и призвали все го-
сударства не признавать их и воздерживаться от любого сотрудниче-
ства с Израилем, которое может поощрять его к продолжению его поли-
тики и практики на оккупированных арабских и палестинских терри-
ториях

 о

52„ Неприсоединившиеся страны вновь заявили о своем решительном
осуждении Израиля за его отказ соблюдать резолюции Совет Безопас-
ности и Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций, каса-
ющиеся оккупированных сирийских Голанских высот» Они также подтвер-
дили, что решение Израиля аннексировать эти высоты и меры, принятые
в порядке осуществления его решений, являются недействительными и
не имеют никакой юридической силы» Такие решения не имеют юридиче-
ских последствий и не признаются»
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53» Министры и главы делегаций вновь подтвердили решение, принятое
главами государств и правительств на их конференции в Алжире, насто-
ятельно призвав неприсоединившиеся страны добиваться бойкота Израиля
в дипломатической, экономической, военной и культурной областях,
а также в сфере морского и воздушного транспорта в соответствии с
положениями главы "VTI Устава Организации Объединенных Наций» Минист-
ры иностранных дел подчеркнули необходимость дальнейшего осуществ-
ления вышеупомянутого решения и настоятельно призвали страны-члены
Движения соблюдать это решение и строго придерживаться его.

54-о Совещание выразило озабоченность безопасностью палестинцев
в особенности на оккупированных палестинских и других оккупирован-
ных арабских территорияхо Совещание также осудило активизацию агрес-
сивной практики Израиля, эскалацию его военного экспансионизма и вы-
разило сожаление по поводу поддержки, предоставляемой правительст-
вом Соединенных Штатов Америки такой практике и действиям, и в осо-
бенности их "соглашения о взаимном сотрудничестве" в рамках страте-
гического союза»

55» Совещание вновь подтвердило, что Организация освобождения Па-
лестины является единственным и законным представителем палестин-
ского народа и в этом качестве имеет право участвовать на независи-
мой и равной основе во всех международных конференциях, мероприяти-
ях и переговорах, касающихся арабо-израильского конфликта и палестин-
ской проблемы, а также обеспечивать осуществление неотъемлемых наци-
ональных прав палестинского народа» Такое приглашение наделяет ООП
теми же правами, что и других участников<, Никакое решение не может
считаться всеобъемлющим или приемлемым без участия ООП в его обсуж-
дении и принятии о

56о Министры и главы делегаций вновь заявили о своей убежденности
в том, что справедливое и прочное урегулирование обеспечило бы право
всех государств этого района, включая независимое палестинское го-
сударство , на существование в пределах безопасных и международно
признанных границ при обеспечении справедливости и безопасности для
всех народов, непременным условием которого является признание и
обеспечение осуществления законных, неотъемлемых прав палестинского
народа, включая право на возвращение, право на самоопределение без
вмешательства извне и право на создание своего собственного неза-
висимого государства в Палестине

о

57о Рассмотрев серьезное положение, в котором находится Ливан,
совещание вновь подтвердило свою позицию, которая отражена в пунк-
те 99 Политической декларации седьмой Конференции глав государств и
правительств, состоявшейся в Дели в марте 1983 года, и вновь заявило
о своей поддержке суверенитета, независимости, территориальной це-
лостности и единства Ливана»
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КИПР

58о Министры и главы государств вновь заявили о своем полной со-
лидарности и поддержке народа и правительства Республики Кипр, а
таю;се о своей поддержке независимости, суверенитета, территориаль-
ной целостности и единства Республики, а также ее статуса члена Дв
кения неприсоединения,равно как и принципы невмешательства в ее
внутренние дела» Они потребовали немедленного осуществления соот-
ветствующих резолюций и решений Организации Объединенных Наций, а
таютсе полоз:сений деклараций и коммюнике неприсоединившихся стран по
вопросу о Кипре о

59» Министры приветствовали личное участие Генерального секретаря
Организации Объединенных Наций в решении данной проблемы и настоя-
тельно призвали его продолжать и активизировать свои
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СРЕДИЗЕМНОМОРЬЕ

60. Министры вновь заявили о том, что движение неприсоединения вы-
ступает за превращение Средиземноморья в район мира, безопасности
и сотрудничества, в котором не было бы конфронтации и конфликтов.
В этой связи они решительно поддержали стремление к укреплению безо-
пасности и сотрудничества в бассейне Средиземного моря, о чем сви-
детельствуют сделанные ранее заявления неприсоединившихся стран и
соответствующие части резолюций 36/102 и 37/118 Генеральной Ассамб-
леи. Министры подтвердили позицию по этому вопросу, занятую на
Конференции глав государств и правительств в Дели, высказались за
его дальнейшее обсуждение в рамках Организации Объединенных Наций и
подтвердили призыв к неприсоединившимся государствам, расположенным
в регионе Средиземного моря, о проведении совещания для согласова-
ния взглядов и разработки инициатив в целях сотрудничества и укреп-
ления безопасности в регионе Средиземного моря.

ЕВРОПА

61. Министры и главы делегаций выразили озабоченность по поводу
усиления напряженности в Европе, все большего накопления оружия и
появления новых видов оружия, что еще сильнее обостряет конфронта-
цию блоков и ставит под з̂ грозу международный мир и безопасность»

62. Министры и главы делегаций отметили как положительный признак
успешное завершение Мадридской встречи СБСЕ и высоко оценили роль
и конструктивный вклад нейтральных и неприсоединившихся стран в
этот процесс и в отношения в Европе в целом. В этом контексте они
подчеркнули значение конференции по мерам укрепления доверия, безопа-
сности и разоружению в Европе, которая должна состояться в январе
1984 года в Стокгольме»

63. Участники совещания подтвердили существование тесной взаимосвя-
зи между проблемами безопасности в Европе и в Средиземноморье и под-
держали мнение о том, что в отношении вопросов безопасности и сотруд-
ничества в регионе Средиземного моря государствам-членам движения
неприсоединения этого региона должна быть предоставлена возможность
участвовать в работе Совещания по безопасности и сотрудничеству в
Европе.

ВОПРОСЫ, КАСАЮЩИЕСЯ СТРАН ЛАТШСКОЙ АМЕРИКИ И КАРИБСКОГО
БАССЕЙНА

64. Министры и главы делегаций напомнили о том, что на седьмой
Конференции глав государств и правительств неприсоединившихся стран
в Дели была высказана тревога в связи со все более ухудшающимся по-
ложением в Центральной Америке и выражена надежда на то, что прекра-
щение военных маневров или демонстраций силы поможет ослабить на-
пряженность и будет способствовать необходимыму диалогу в целях
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достижения путем переговоров политических решений проблем данного
региона. Они отметили, что в настоящее время положение еще более
ухудшилось в результате того, что империалисты все чаще прибегают к
политике вмешательства и интервенции путем использования территорий
соседних стран в качестве баз для агрессии против других государств
в результате создания военных баз, тайных и явных попыток дестабили-
зации правительства Никарагуа, а также давления, агрессии и экономи-
ческой дискриминации в отношении стран региона. Они подтвердили мне-
ние о том, что процессы перемен в Центральной Америке нельзя отнести
на счет идеологической конфронтации между военными блоками или объя-
снить ею. Они заявили о своем несогласии с проведением военных ма-
невров в качестве способа осуществления давления и настоятельно при-
звали правительство Соединенных Штатов отменить свое решение о про-
ведении военных маневров вдоль атлантического и тихоокеанского побе-
режья Центральной Америки.

65° Министры и главы делегаций приветствовали Канкунскую декларацию
о мире в Центральной Америке, принятую главами государств Колумбии,
Мексики, Панамы и Венесуэлы, а также состоящее из шести пунктов мир-
ное предложение правительства Никарагуа, которое представляет собой
положительный ответ на предложения об урегулировании на основе пере-
говоров конфликта в Центральной Америке. Они отметили необходимость
достижения безопасности для всех государств Центральной Америки пу-
тем подписания государствами данного региона и другими заинтересован-
ными странами договоров об отказе от агрессии и вмешательства извне.
Они настоятельно призвали правительство Соединенных Штатов положитель-
но прореагировать на эти предложения и принять согласованные меры
для ослабления напряженности в данном районе, с тем чтобы создать
условия для скорейшего восстановления нормального положения в регио-
не .

66. Министры и главы делегаций, учитывая серьезное ухудшение положе-
ния в Центральной Америке, приветствовали документ "Изложение целей",
который был подготовлен на четвертом совместном совещании, проходив-
шем в рамках контадорского процесса с 7 по 9 сентября 1983 года в
Панаме, и который был впоследствии ратифицирован пятью странами
Центральной Америки. Далее они призвали к продолжению проявления
положительной политической воли в ходе переговоров и к скорейшему
созданию необходимых механизмов по установлению мира и обеспечению
выполнения требований государств региона в отношении международной
безопасности, что позволит им обратиться к неотложным задачам в
области развития. Они настоятельно призвали Контадорскую группу
продолжать свои заслуживающие похвалы усилия.

67» Министры и главы делегаций подчеркнули желательность того, что-
бы страны движения активно участвовали в обсуждении вопроса "Положе-
ние в Центральной Америке: угроза международному миру и безопасно-
сти и мирные инициативы" на тридцать восьмой сессии Генеральной Ас-
самблеи. Кроме того, участники совещания подтвердили свою твердую
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солидарность с Никарагуа и призвали немедленно положить конец всяко-
го рода угрозам, нападениям и враждебным действиям против народа и
правительства Никарагуа.

68. Участники совещания подтвердили свою тревогу в связи с положени-
ем в Сальвадоре и отметили, что вооруженный внутренний конфликт обо-
стрился по мере усиления империалистической интервенции с участием
армии Гондураса. В этой связи министры и главы делегаций призвали
правительство Соединенных Штатов занять конструктивную позицию для
содействия мирному решению данной проблемы. Они признали необходи-
мость способствовать всеобъемлющему политическому решению проблемы
путем переговоров с участием всех представительных политических сил,
в том числе РДФ/ФНФОН.

69. Участники совещания потребовали немедленного и безоговорочного
снятия экономической блокады и прекращения других форм давления, ко-
торые практикуются против Кубы Соединенными Штатами, и осудили не-
давнее усиление этой блокады в области финансовых, кредитных и торго-
вых отношений. Они вновь заявили о солидарности движения с Кубой
и о полной поддержке справедливого требования Кубы о возвращении
Соединенными Штатами военно-морской базы Гуантанамо и компенсации за
материальный ущерб, нанесенный кубинскому народу.

70. Министры и главы делегаций вновь заявили о своей поддержке
неотъемлемого права народа Пуэрто-Рико на самоопределение и неза-
висимость в соответствии с резолюцией 1514- (XV).

71. Участники совещания вновь заявили о солидарности с правитель-
ством Гренады, стремящимся сохранить свой суверенитет и территори-
альную целостность в условиях политического и экономического давле-
ния и направленных против него действий по дестабилизации.

72. Участники совещания вновь заверили в своей солидарности с пра-
вительством и народом Суринама, которые борются за сохранение своей
независимости и суверенитета. Участники совещания выразили глубо-
кую озабоченность по поводу экономических мер принудительного харак-
тера и других действий, которые практиковались и практикуются про-
тив Суринама, и выразили надежду на то, что будущее развитие Сурина-
ма будет проходить с учетом интересов и благосостояния его народа,
без какого бы то ни было вмешательства извне или политического и эко-
номического давления.

73. Министры и главы делегаций вновь заявили о своей решительной
поддержке права Аргентинской Республики на суверенитет над Мальвин-
скими островами, который должен быть восстановлен путем переговоров.
Они настоятельно призвали возобновить эти переговоры между прави-
тельствами: Аргентины и Соединенного Королевства при участии и добрых
услугах Генерального секретаря Организации Объединенных Наций и
вновь подтвердили необходимость того, чтобы стороны должным образом
учли интересы населения островов. Это обеспечило бы скорейшее мир-
ное и справедливое решение проблемы в соответствии с принципами
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и решениями движения неприсоединившихся стран по данному вопросу
и резолюциями 1514- (XV), 2065 (XX), 3160 (XXVIII), 31/4-9 и 37/9 Ге-
неральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций. Кроме того,
министры подтвердили, что массовое военно-морское присутствие Вели-
кобритании в районе Мальвинских островов, островов Южной Георгии и
Южных Сандвичевых островов и строительство постоянной стратегической
военной базы на Мальвинских островах являются причинами серьезной
озабоченности стран Латинской Америки и подрывают стабильность в дан-
ном районе.

74-. Участники совещания в качестве положительного акта отметили не-
давно достигнутое между Панамой и Соединенными Штатами соглашение
о ликвидации двойной шкалы заработной платы, которз^ю применяла ко-
миссия по Панамскому каналу. Участники совещания настоятельно при-
звали обе стороны продолжать усилия по решению проблем, которые могут
затруднить выполнение договора о Панамском канале в соответствии с
его духом и буквой, и особенно касающихся тех положений закона 96-70,
принятого конгрессом Соединенных Штатов, которые несовместимы с ука-
занными договорами.

75* Участники совещания подтвердили свой призыв к международному
сообществу присоединиться к протоколу договора о постоянном нейтра-
литете Панамского канала и выступили за уважение нейтралитета меж-
океанского пути.

76. Министры и главы делегаций подтвердили справедливые и законные
требования Республики Боливия о возвращении ей необходимого непосред-
ственного выхода к Тихому океану, над которым она имела бы полный
суверенитет.

77» Министры и главы делегаций отметили усилия правительства Гайаны
по укреплению своей независимости и суверенитета. В связи с притя-
заниями Венесуэлы на более чем две трети территории Гайаны министры
и главы государств вновь подтвердили свой призыв к мирному и спра-
ведливому урегулированию спора на основе принципов, изложенных в
пунктах 134- и 135 коммюнике заседания бюро на уровне министров, со-
стоявшегося в Гаване в июне 1982 года, в особенности принципов, ка-
сающихся недопустимости угрозы силой или ее применения в урегулиро-
вании споров и уважения независимости, суверенитета и территориаль-
ной целостности, а также в строгом соответствии с Женевским соглаше-
нием 1966 года.

78. Министры и главы делегаций отметили, что в соответствии со
статьей IV (2) данного Соглашения Генеральный секретарь Организации
Объединенных Наций в настоящее время отвечает за выбор одного из
средств мирного урегулирования, о которых говорится в статье 33 Уста-
ва Организации Объединенных Наций. В связи со своим призывом к мир-
ному и справедливому урегулированию спора министра и главы делегаций



A/38/495
S/16035
Russian
Page 25

обратили внимание на заявление Генерального секретаря от 30 августа
1983 года, в котором он определил обязательство правительств Гайаны
и Венесуэлы принять все меры, которые могут понадобиться для уста-
новления и поддержания наиболее благоприятной атмосферы для эффектив-
ного применения Женевского соглашения, и воздерживаться от любых
действий, которые могут еще более затруднить мирное урегулирование
спора или воспрепятствовать ему.

79» Министры и главы делегаций вновь заявили о своей безоговороч-
ной поддержке независимости и территориальной целостности Белиза и
осудили все формы давления и угроз в отношении его суверенитета.

80. Министры и главы делегаций отметили существование в Латинской
Америке района, в котором ядерное оружие запрещено в соответствии
с договором Тлателолко, подписанным 22 латиноамериканскими государ-
ствами, однако они пришли к выводу, что этот Договор не может выпол-
няться до тех пор, пока не будут созданы условия, которые позволили
бы всем латиноамериканским государствам подписать и ратифицировать
его, а всем ядерным державам - уважать его. Они вновь подтвердили
призыв, с которым седьмая Конференция глав государств и правительств
неприсоединившихся стран обратилась ко всем государствам, несущим
международную ответственность за несамоуправляющиеся территории в
этом регионе, призыв ратифицировать Дополнительный протокол к Дого-
вору Тлателолко для того, чтобы эти территории могли воспользоваться
им.
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ЮГО-ВОСТОЧНАЯ АЗИЯ

81 о Рассматривая положение в Юго-Восточной Азии, министры и глазы
делегаций выразили серьезную озабоченность по поводу продолжающихся
конфликтов и существования напряженности в регионе, особенно в связи
с тем, что многие из находящихся в нем государств входят в Движение
неприсоединившихся стран» Они вновь подтвердили свою поддержку
принципов невмешательства в дела суверенных государств и недопусти-
мости применения силы против суверенных государство Они указали
на реальную опасность того, что напряженность в Кампучии и вокруг
нее может распространиться на более обширный район» Они выразили
убежденность в безотлагательной необходимости ослабления этой напря-
женности путем всеобъемлющего политического урегулирования, которое
предусматривало бы вывод всех иностранных войск, обеспечив тем самым
полное уважение суверенитета, независимости и территориальной целост-
ности всех государств региона, включая Кампучию»

82о Министры и главы делегаций вновь подтвердили право народа Кампу-
чии самому определять свою судьбу без вмешательства, подрывной
деятельности и принуждения извне и выразили надежду на то, что бла-
годаря процессу переговоров и взаимопониманию будет создана обста-
новка, которая позволит осуществить это право* Они также согласи-
лись в том, что гуманитарные проблемы, возникшие в результате кон-
фликтов в этом регионе, требуют принятия неотложных мер, предусма-
тривающих активное сотрудничество всех заинтересованных сторон о Они
настоятельно призвали все государства региона вступить в диалог,
который привел бы к урегулированию разногласий между ними и к уста-
новлению прочного мира и стабильности в этом регионе, а также к пре-
кращению вмешательства и угроз интервенции со стороны внешних сил»
В этой связи они с удовлетворением отметили усилия, предпринимаемые
в целях скорейшего создания в регионе зоны мира, свободы и нейтра-
литета, и призвали все государства полностью поддержать эти уси-
лия»

ЮГО-ЗАПАДНАЯ АЗИЯ

83„ Министры и главы делегаций с глубоким беспокойством отметили
положение в Юго-Западной Азии и согласились в том, что оно чревато
серьезными последствиями для мира и стабильности в регионе» Они
согласились в том, что сохранение такого положения серьезным обра-
зом угрожает международному миру и безопасности» В этой связи
они выразили особую озабоченность по поводу положения в Афганистане.
Они вновь подтвердили настоятельный призыв седьмой Конференции
глав государств и правительств, состоявшейся в Дели в марте 1983 го-
да, к политическому урегулированию на основе вывода иностранных
войск и полного уважения независимости, суверенитета и территориаль-
ной целостности Афганистана и его статуса неприсоединившегося госу-
дарства, а также строгого соблюдения принципа недопустимости

/ о о о
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интервенции и вмешательства. Они также подтвердили право афганских
беженцев на возвращение к своим очагам в условиях безопасности и
уважения достоинства, призвали к скорейшему решению этой большой
гуманитарной проблемы» С этой целью они настоятельно призвали все
заинтересованные стороны добиваться такого урегулирования, которое
позволило бы афганскому народу самому определять свою судьбу без
вмешательства извне и предоставило бы афганским беженцам возмож-
ность вернуться к своим очагам»

84-о Министры и главы государств выразили признательность за искрен-
ние усилия, направленные на поиск политического урегулирования поло-
жения в Афганистане, и заявили о своей поддержке конструктивных
шагов, предпринятых в этой связи Генеральным секретарем Организации
Объединенных Наций. Они расценили обсуждение этого вопроса при
посредничестве Генерального секретаря как шаг в правильном направле-
нии и настоятельно призвали продолжать его в целях содействия ско-
рейшему политическому урегулированию этой проблемы в соответствии
с идеалами и принципами Движения неприсоединившихся стран о Они
призвали все государства проявлять сдержанность с тем, чтобы не
подвергать еще большей опасности мир и безопасность в этом регионе,
и предпринять такие шаги, которые привели бы к созданию условий,
обеспечивающих стабильные и гармоничные отношения между государства-
ми региона, основанные на принципах неприсоединения: мирном сосу-
ществовании, уважении суверенитета, национальной независимости,
территориальной целостности и невмешательстве во внутренние дела
государств о

КОРЕЯ

85= Министры и главы делегаций вновь заявили о своей поддержке
стремления корейского народа к мирному объединению своей родины,
его усилий по достижению этой цели без какого бы то ни было вмеша-
тельства извне,в соответствии с тремя принципами - принципом независи-
мости, мирного воссоединения и великого национального единства, -
изложенными в совместном заявлении Севера и Юга от 4 июля 1972 года»

86„ Совещание выразило надежду на то, что реализации стремления
корейского народа к мирному воссоединению будет способствовать
вывод всех иностранных войск из этого района„

.АНТАРКТИКА

87= Министры и главы делегаций напомнили соответствующие положения
декларации седьмой Конференции глав государств и правительств
неприсоединившихся стран, состоявшейся в Дели 7 марта 1983 года, где
говорится, что в связи с возрастанием международного интереса к
этому континенту Организация Объединенных Наций должна предпринять
всеобъемлющее исследование по вопросу об Антарктике с учетом всех
соответствующих факторов, в том числе Договора об Антарктике, с
целью расширения международного сотрудничества на континенте.

88. В этой связи министры и главы делегаций призвали всех членов
Организации Объединенных Наций содействовать этим усилиям.
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ЭКОНОМИЧЕСКИЕ ВОПРОСЫ

89• Министры и главы делегаций рассмотрели экономическую ситуацию
в мире после седьмой Конференции неприсоединившихся государств на
высшем уровне, проходившей в Дели в марте 1983 года. Они выразили
глубокую озабоченность в связи с продолжающимся ухудшением положения
в мировой экономике, переживающей самый глубокий за последние 50 лет
кризис. Этот кризис не столько носит циклический характер, сколько
является следствием глубоких структурных диспропорций и несбаланси-
рованности. В наибольшей степени он затрагивает развивающиеся
страны, в частности наименее развитые из них, причем во многих из
этих стран имеет место сокращение объема валового национального
продукта на душу населения. Резко упали цены на сырьевые товары;
дефициты платежных балансов и объем внешней задолженности достигли
катастрофического уровня; сократился объем среднесрочного и долго-
срочного кредитования развивающихся стран и резко уменьшился приток
средств на льготных условиях; все больше ограничивается доступ то-
варов из развивающихся стран на рынки развитых стран. Министры и
главы делегаций подчеркнули, что ни одна страна или группа стран не
в состоянии в одиночку вывести мировую экономику из кризиса. Дли-
тельного и устойчивого экономического роста можно добиться только
путем принятия международным сообществом согласованных мер по ожив-
лению мировой экономики в целом, в частности за счет ускоренного
развития развивающихся стран.

90. На развивающиеся страны приходится значительная часть мирового
промышленного производства; они являются динамичной силой на миро-
вых финансовых рынках. Все шире признается наличие взаимозависимос-
ти между экономиками развитых и развивающихся стран. В связи с этим
министры и главы делегаций выразили сожаление по поводу того, что до
сих пор не найден выход из тупика, в который зашел диалог между раз-
витыми и развивающимися странами.

91» Седьмая Конференция неприсоединившихся государств на высшем
уровне разработала на основе двухэтажного подхода к проведению, гло-
бальных переговоров, стратегию всеобъемлющей перестройки мировой
экономики и установления нового международного экономического поряд-
ка на основе справедливости и равенства; Программу безотлагательных
мер в областях, имеющих жизненно важное значение для развивающихся
стран с целью оживления мировой экономики; выступила с предложением
о созыве в срочном порядке международной валютно-финансовой конфе-
ренции по вопросам развития с участием всех стран мира с целью про-
ведения всеобъемлющей реформы нынешней неадекватной и устаревшей
международной торговой и валютно-финансовой системы. Первоочередное
внимание Конференция згделила также закреплению коллективной самообес-
печенности неприсоединившихся и других развивающихся стран» Министры
и главы делегаций напомнили о том, что предложения, выдвинутые седь-
мг>" Конференцией неприсоединившихся государств на высшем уровне,
получила положительную оценку на совещании министров стран Группы 77»
проходившем в Буэнг>с- Аире се з апреле 1983 года.
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92. Министры и главы делегаций выразили сожаление по поводу того,
что важные международные совещания, состоявшиеся после марта 1983 го-
да, в том числе ЮНКТАД~

Т
-
Г
1, не дали сколько-нибудь существенных резу-

льтатов, сопоставимых с масштабами проблем, стоящих перед развиваю-
щимися странами и мировой экономикой в целом. Причиной этого явля-
ется отсутствие у промышленно развитых стран политической воли и
желания эффективно участвовать в деятельности по решению серьезных
проблем в области международного экономического сотрудничества.

93. Министры и главы делегаций настоятельно призвали развитые страны
положительно отреагировать на проявленное развивающимися странами
стремление и готовность к сотрудничеству, что нашло отражение в пред-
ложениях седьмой Конференции неприсоединившихся государств на высшем
уровне. Пни указали на необходимость того, чтобы развитые страны как
можно скорее и положительным образом откликнулись на призыв начать
глобальные переговоры. Они настоятельно призвали также к принятию и
эффективному осуществлению безотлагательных мер в пользу развивающих-
ся стран в областях, имеющих для них жизненно важное значение. С
этой целью они призвали развитые страны в полной мере содействовать
работе всех международных форумов, в частности тридцать восьмой
сессии Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций.

9
;
4. Министры и главы делегаций подчеркнули необходимость энергичных

мер по реализации предложения стран-участников Движения неприсоеди-
нения о проведении международной валютно-финансовой конференции по
вопросам развития. Такая конференция потребует тщательной подготов-
ки. Министры и главы делегаций отметили, что международное сообщест-
во все больше сознает необходимость проведения реформы международной
валютно-финансовой системы. Некоторые развивающиеся страны внесли в
этой связи соответствующие предложения. Они призвали к скорейшему
достижению согласия относительно проведения международной валютно-
финансовой конференции по вопросам развития.

95» Министры и главы делегаций вновь подтвердили огромную важность
укрепления коллективной самообеспеченности неприсоединившихся и дру-
гих развивающихся стран в рамках усилий по установлению нового между-
народного экономического порядка. В этой связи они отметили, что
новый импульс деятельности в этой области придала Декларация о коллек-
тивной самообеспеченности неприсоединившихся и других развивающихся
стран, принятая на седьмой Конференции на высшем уровне. Они привет-
ствовали рекомендации состоявшегося в сентябре 1983 года в Тунисе
второго совещания МКПК по ускорению осуществления Каракасской про-
граммы действий. Министры приветствовали также усилия по согласо-
ванию, координации и осуществлению программ действий стран-участниц
Движения неприсоединения и стран-членов Группы 77 и подчеркнули не-
обходимость продолжения деятельности в этой области.
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96. Министры и главы делегаций подчеркнули, что экономическое со-
трудничество между неприсоединившимися и другими развивающимися
странами-членами Группы 41

 н е
 должно подменять сотрудничества между

развитыми и развивающимися странами и не освобождает развитые страны
от тог ответственности и обязательств по оказанию поддержки усилиям
развивающихся стран. Они жризвали развитые страны и систему Органи-
зации Объединенных Наций оказывать содействие осуществлению программ
экономического сотрудничества между развивающимися странами.

97- Министры и главы делегаций провели обзор Программы действий по
экономическому сотрудничеству неприсоединившихся стран. Они отмети-
ли положительные результаты первого совещания экспертов неприсоеди-
нившихся стран по малым островным государствам, проходившего с 14 по
16 сентября 1983 года в Сент~Джорджес, Гренада. Они подтвердили
поддержку неприсоединившимися странами малых островных государств,
выраженную седьмой Конференцией неприсоединившихся стран на высшем
уровне, и призвали международное сообщество оказывать содействие
усилиям малых островных государств по преодолению испытываемых ими
специфических экономических трудностей.

98» Министры и главы делегаций напомнили решение, принятое седьмой
Конференцией неприсоединившихся стран на высшем уровне по предложе-
нию президента Демократической Республики Мадагаскар относительно
укрепления валютно-финансового сотрудничества между неприсоединив-
шимися странами. В связи с этим они призвали к скорейшему осуществ-
лению этого решения.

99• Министры и главы делегаций выразили свою озабоченность по пово-
ДУ ухудшения продовольственного положения во многих развивающихся
странах, особенно в странах Африки. Они призвали международное сооб-
щество принять безотлагательные меры по оказанию развивающимся стра-
нам содействия в решении проблемы голода и недоедания путем значи-
тельного увеличения финансовой и технической помощи. Они настоя-
тельно призвали принять меры, которые гарантировали бы развивающимся
странам, испытывающим нехватку продовольствия, минимально необходи-
мую продовольственную помощь в периоды нехватки продовольствия во
всем мире, а также изучить возможность заблаговременного складиро-
вания запасов продовольствия в стратегических точках в соответствии
с рекомендациями Всемирной продовольственной конференции.

100. Министры и главы делегаций выразили свою озабоченность по по-
воду медленных темпов осуществления Основной новой программы дейст-
вий в пользу наименее развитых стран на 80-е годы. Они призвали к
незамедлительному и эффективному осуществлению ОНПД.

101. Министры и главы делегаций отвергли все формы экономической
агрессии, в том числе торговые санкции или угрозы их введения, а
также все другие формы экономической блокады и экономического шан-
тажа, используемые развитыми странами против неприсоединившихся и
других развивающихся стран для оказания на них политического давле-
ния, с тем чтобы повлиять на их суверенные решения.
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1 0 2 . Министры и главы делегаций подтвердили, что неотъемлемым правом
всех государств является полный и неограниченный доступ на справед-
ливых и недискриминационных условиях к ядерной технологии, предназна-
ченной для мирного использования, с целью ускорения экономического и
социального развития своих народов. Они подчеркнули важность разви-
тия международного сотрудничества в области мирного использования
ядерной энергии, а также необходимость разработки общеприемлемых
принципов в этой области.

ОРГАНИЗАЦИЯ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАШИ

1 0 3 . Совещание подтвердило твердую приверженность неприсоединивших-
ся стран целям и принципам Устава Организации Объединенных Наций и
полностью признало необходимость поддержки и укрепления этой всемир-
ной организации с целью обеспечения эффективного выполнения ею своей
центральной роли в деле поддержания международного мира и безопаснос-
т и , развития и укрепления сотрудничества между странами, перестройки
экономических отношений между государствами на равноправной основе и
содействия осуществлению основных прав и свобод во всем мире.

1 0 4 . Министры и главы делегаций приветствовали включение в повестку
дня тридцать восьмой сессии Генеральной Ассамблеи пункта, озаглавлен-
ного "Осуществление резолюций Организации Объединенных Наций".

ПОЛНОМОЧИЯ РАБОЧИХ ГРУПП

105« Министры и главы делегаций решили возобновить мандаты рабочих,
контактных и редакционных гружп в отношении различных жунктов по-
вестки дня тридцать восьмой сессии Генеральной Ассамблеи. Они реши-
ли также, что неприсоединившиеся страны будут тесно сотрудничать
друг с другом по реем пунктам повестки дня тридцать восьмой сессии,
представляющим особый интерес для неприсоединившихся стран, в соот-
ветствии с принципами и целями Движения неприсоединения.




